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10. The United States of America shall maintain an
inventory of the Canadian ur

anium on Taiwan, and based on
information received, through appropriate channels, from Taiwan,
of special nuclear material on Taiwan produced therefrom. The
United States of America shall provide this inventory to canada
annually.

11. The United States of America shall, to the extent
permitted by United States law

» consult Canada if it has reason t¢
believe:

that it has not been advis
consent to retransfer from Ta
Taiwan or enrich to twent
isotope U-235 on Taiwan,
nuclear material produced
Canadian uranium or specia
therefrom, or

ed that a request for
iwan or to reprocess on
Y percent or greater in the
Canadian uranium or special
therefrom, actually involves
1 nuclear material produced

that Canadian uranium o
produced therefrom is no
while on Taiwan.

r special nuclear material
t being identified as canadian

12. Canada and the United States of America shall {
consult at any time at the re

quest of either Party to ensure the
effective implementation of this Agreement.

13. The appropriate governmental authorities shall
ensure that administrative arra

ngements are in place to facilitateé:
the effective implementation of this Agreement. They shall
consult annually or at any other time at the request of either {
authority. Such consultations may take the form of an exchange of
correspondence.

14. Any dispute concerning the interpretation or
application of this Agreement shall

_ be resolved in accordance with:
the provisions of Article XIII BIS of the Cooperation Agreement.
15. Notwithstanding the suspension or termination of
this Agreement, paragraphs 3, 4, s, Pyt 8eedy. 10,11, 12, .13 .and
14 shall remain in force, ¢
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(1) while an

Y source material or special nuclear
material subj

ect to these provisions is on Taiwan, or



